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Ռումինացի մեծանուն գիտնական Նիկոլա Յորղան իր գիտական հսկա յա֊ 

ծավա/ ժառանգության շարքում թողել է նաև հայագիտական բազմաթիվ ար-

ժեքավոր երկեր, որոնք հիմնականում վերաբերում են Հայաստանի և հայ 

Ժողովրդի պատմության ու մշակույթի հարցերին։ Ուշագրավ են հատկապես 

նրա այն աշխատությունները, որոնք նվիրված են Հայաստանի միջնադարյան 

պատմությանը, Կիլիկյան Հայաստանի և Խաչակիրների հարաբերություններին, 

Հայկական հարցին և այլն։ Ուսումնասիրելով հայ մշակույթի պատմությունը, 

Յորղան անդրադարձել է հայ միջնադարյան և նոր գրականության, հայ թարգ-

մանական գրականության հարցերին, մասնավորապես Աստվածաշնչի թարդ-

մ անութ յանր, հայ մանրանկարչության, երաժշտության, գորգագործության, 

ինչպես նաև հայկական արվեստի տարբեր բնագավառներին։ Յորղայի աշ-

խատությունների շարքում հատկապես կարևոր տեղ են գրավում հայ գաղթա-

վայրերի և մասնավորապես ռումինահայ գաղթավայրի պատմությանը նվիր-

ված գործերը։ Յորգան կանգ է առել նաև ինչպես սփյուռքոլմ, այնպես էլ Ռոլ-

մինիայում ապրած հայազգի աչքառու դեմքերի կյանքի ու գործունեության 

ուսումնասիրության վրա և գրախոսել մի շարք հայ հեղինակների գործեր։ 

Նիկոլա Յորգայի հայագիտական աշխատությունների մատենագիտության 

հարցով առաջինը զբաղվել է պրոֆ. Հ, ճ. Սիրունին իր ОСնիքօլա Եօռկա)՝ 

գրքույկում (Վիևննա, 1931, էջ 15—18), ինչպես նաև իր կազմած, (ГԱրաղյ> 

տարեգրքում (Նիքօլա Եօռկա, հայ հետքերու պրպտողը, аԱրաղ» տարեգիրք, 

Ա տարի, Բոլխարեստ, 1933, էջ 106 — 119), որը լույս է տեսել նաև ռումիներեն 

(H. D j . S l r u n i , N . Iorga studi l le a rmenes t l , „ A n i " , revistS d e culturS 
armeanS , Bncure?t i , 1936, vol . IV, p. 82—88)/ 

Յորգայի հայագիտական մատենագիտության ցանկը ռումիներեն հոա-

տարակելոլ փորձ է կատարել մեծանուն գիտնականի անձնական քարտուղար և 

կենսագիր՝ Բարբու Թեոդորեսկուն ( B a r b u T h e o d o r e s c u , N i c o l a e Iorga 
s i armenll , „ A n i " , anuar d e culture a r m e a n S , Bucure$t i , 1941, p. XVII— 
XVIII) Յորդ ալի Հայագիտական երկերի [ժիվը Հասցնելով 24-ի։ Վերջին 

տարիներին ս/րոֆ, Հ. ճ . Սիրունին իր Հրատարակած էՆիկոլա Յորդած ծա-

վալուն ուսումնասիրության մեջ նրա Հայագիտական գործերի թիվը Հասգ-

րեց 34-ի (տե՛ս Հ. ճ . Ս ի ր ո ւ ն ի , «Հալ եկեղեցին ռումեն Հողի վրա՝», էջ-

միածին, 1966, էշ 196—205) ։ 

Սույն մատենագիտությունը կազմելիս, բացի վերոհիշյալ գործերից, օգտվել 

ենք ն աև Երևանի գրադարաններում եղած հայկական և ռումինական մ ամ ուլից, 

ինչպես նաև Բոլխարեստոլմ և Մ ոսկվայի Լենին ի անվան գրադարանում պահ-

* նիկոլա Յորգայի կյանքի և հայագիտական գործունեության քննությունը տե՛ս Ս. է. Ք ո ֊ 

լ ա ն շ յ ա ն, նիկոլա Յորգան և նրա Հայագիտական աշխատությունները (ՀՍՍՀ ԳԱ էէրարերո, . 
1972, X 8, էչ 42—51)։ 



и. է. Քոլանչյան 

պանվող նյութերից: Հատկապես մատենագիտության հավելվածի համար օդ-

տըվել ենք Բարբոլ Բ՝եոդորեսկոլի կազմած ?Ն. Յորգայի 1890—1934 թթ. 

պատմակա՛ն և դրական երկերի մատենագիտությունից* ( В Э Г Ь Ա T ll в О ճ 0 ֊ 

r e s c ս, Blbl iograf ia istorlca $i Шегагй a lui N . Iorga 1890—1934, Bueu-
re§ti, 1935). 

Ընդգրկել ենք Նիկոլա Յորգայի՝ հայերի կամ հայագիտական հարցերի 

մասին գրած բոլոր մենագրությունները, հոդվածները, ելույթները, նամակ-

ները, գրախոսությունները, ինչպես նաև ռումինահայ նշանավոր գործիչների 

մասին գրած երկերը և այլն, Յուրաքանչյուր աշխատության ներքո բերված են 

նաև հեղինա կի ամբողջական և մասնակի արտատպումները և թարգմանու-

թյունները, Ռումիներենով և ֆրանսերենով գրված Յորգայի հայագիտական աշ-

խատությունները հայ ընթերցողին մատչելի դարձնելու նպատակով, ամենու-

րեք բերել ենք նաև նրանց խորագրի հայերեն թարգմանությունը, 

Որպես նյութերի դասավորման սկզբունք, չհաշված Յորգայի մասին եղած 

հայերեն գրականությունը, ընդունել ենք դրանց հրատարակման ժամանակա-

գրական կարգը՝ այն բացառությամբ, որ միևնույն աշխատությունից կատար-

ված հետագա հրատարակությունները, ինչպես նաև միևնույն անձի մասին 

հետագայում լույս տեսած հոդվածները խմբավորել ենք այնտեղ, ուր առաջին 

անգամ հանդիպում է տվյալ նյութի խորադիրը կամ անձի անունը, 

Յորգայի պատմա-բանասիրական ընդհանուր վաստակը հսկա չափերի 

է հասնում և դեռ իր ամբողջությամբ չի ուսումնասիրվել. Բացի սույն մատե-

նագիտությունում ընդգրկված նրա հայագիտական գործերից, Յորգան հայա-

գիտական հարցեր է շոշափել նաև իր բազմաթիվ մենագրություններում և հոդ-

ված-ուսոլմնասիրո,թյոլններում։ Սույն մատենագիտությունը, որ ամենից ըն-

դարձակն է ցարդ հրատարակվածներից (ընդգրկում է 122 աշխատություն և 

• Յորգայի մասին հայերեն 24 մենագրություններ ու հոդվածներ), կնպաստի մե-

ծանուն գիտնականի հայագիտական աշխատությունների ճանաչմանը։ 

Ս. է. ՔՈԼԱԱՅԱՆ 

Ա._ԳՐՔԷՐ 

1 Armenl i $1 Romanif : О paralelS Istorlca, Bucure$ti , 1913, 38 p. A c a d e m i a Romana, 
Anale le Academie l Romane, Ser l a II, tomul X X X V ! . meinorl l le sectiunii i s tor lce 
(Նաև աոանձին գրքով)։ 

Armeniens et Roumalns . Une para l le le l i istorlque, A c a d e m l e Roumalne. Bulletin 
de la sect ion historique, Bucares t , 1913, p. 189—234) (Նաև աոանձին գրքով). 

Armenl i $1 Romanii : О paralelS Istorlca . Bucure$ti , 1914 ( A c a d e m i a RomanS, G r i g o -
r i e M . B u l u c l i u 1 8 4 0 — 1 9 1 2 ) (Հայերը և ռումինները, պատմական մի գոլգակշիռ, 

Բոլխարեստ, 1013։ Ռումիներեն՝ երկու, և ֆրանսերեն՝ մեկ Հրատարակություն), 

Ռումիներեն fiuiintjuiA. ,Ап1, anuar d e culture а г т е а п й , Bucure?t i , 1941, p. X X . 
Հ ա տ վ ա ծ ն ե ր հ ա յ ե ր ե ն թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ա մ բ : Տե՛ս 4 . i f . Ս ի ր ո ւ ն ի , էնիկոլա Օոըդա», է չ 

212—213, 217, 247, 239, (Հեղինակի քՀայ եկեղեցին ռումեն քողի վրա, աշխատու-

թյան 4ետ, էԼմիածին, 1906)։ 

2 Patru conferlnj l d e s p r e Armenia , (inute la Teatrul Nat ional din Bucure j t i , Bucu-
re$ti, 1929 (Тага p. 5—23, Rasa p. 24—23, Istoria 34—49, Li teratura $i arta 
p . 5 0 — 7 3 ) (Ջոըս ղասախոսոլթյոլն Հայաստանի մասին, կարդացված Բոլխարեստ h 

ազգային թատրոնում, Բոլխարեստ, 1929, Երկիրը՝ Է9 8—23, Տեղը՝ է չ 24- 33, 

Պատմությունը՝ է չ 34—49, Գրականությունը և արվեստը՝ է չ 30—73), 
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Ռումիներեն հատվածներ* D e s p r e { a r i l e l o c u l t e d e a r m e n l ( Հ ա յ ե ր ի կողմից բ ն ա կ ե ց վ ա ծ 
երկրներ/, մասի՛ն), . A n i " , r e v l s t a d e c u l t u r a a r m e a n S , B u c u r e $ t i . 1936, a p r i l i e , 
vo l . II, p. 1—8. 
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նաղարյան գրականության մասին). , A n i " , r e v l s t a . 1935, v o l . IV , p. 3 5 - 39 . 

Փոքր հ ա ռ վ ա ծ ն ե ր ռումիներեն . . A n i " . a n u a r . . . 1941, p . X X , X X I I I — X X I V . 
Հատվածներ հայերեն րսւր<քմսւնոլրյսւմբ. Հայ արվեստին Հատկանշական գիէերը, քԱղգա-

րարէ, ' / . Պոյիս, 19, I V , 1931։ Տե՛ս Հ. Ո. II ի բ ո ւ ն ի , € Նիկո/ա Յորղաէ, Էշեր 201, 

203, 213, 220 - 223, 240—248, 231, 234—202). 

3 L e s A r m e n i e n s d e R o u m a n l e . C o n f e r e n c e d o n n e e a 1 'Union a r m o n l e n e d e P a r i s 
( . P a t r u c o n f e r l n ( i d e s p r e A r m e n i a " աշխատության Հետ), B u c u r e ? t l , 1929, p. 7 5 — 

9 4 ( " Հ ՚ ՚ ՚ յ ե ր ը էհումինիա յում յ , գս. и ա խ пи ութ յուն կարդացված Փարիգի Հայկական 

ընկերությունում, Րո լխարե Ատ , 1929, ԷԼ 73—9է, 
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1931, № 7 (75) , p . 1. 

Փորր հատվածներ ռումիներեն ր ա ր զ մ ա ն ո ւ ր յ ա մ ր . . A l i i " , a n u a r u l . . . , 1941, p . X I X , X X I . 
Հատվածներ հայերեն րար<]մ|1|նոլրյլսւքբ. Տե՛ս Հ. A- Սիրունի, էՆիկո/ա Տորգս.1, 

Էջեր 200 , 207 — 210 , 218, 248, 

4 Br f ive l i l s to i rc d e la P e t i t e A r m e n i e . L ' A r m e n l e C l l l c l e n n e . C o n f e r e n c e s e t r e c t 
l i l s t o r l q u e ( G u v r a g e ornfi d e p l a n c h e s ) , P a r i s , 1930 (Համառոտ պատմություն 
Փորր Հայաստանիւ Կիլիկյան Հայաստան։ Գաս ա խո սոլթ յո լն 1լ պատմական նկարս։֊ 

ղրոլթ յոլն). 

Հատվածներ ռումիներեն ր ա ր գ մ ա ն ո ւ ր յ ա մ ր . ( . A r m e n i a §1 F r a n c l i III t i m p u l C r u c l a t e l o r 
(Հայաստանը և ֆրանկները Խաչակիրների ժամանակ), . A n i " , a n u a r u l . . . , 1941. 
p . 9 - 28 . 

И. F r a n f a d in A r m e n i a ( Հ ա յ ա ս տ ա ն ի Ֆրանսիան), . A n i " , a n u a r . . . 1942—1943 , p. 9 5 — 
1 1 5 + 4 p i . 

Հ ա յ ե ր ե ն թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն . Ն ի Ք ո լ ա բ ո ր դ ա I Կիլիկյան Հայաստան, Րու/սարեստ, 

1933 ԼՏպագրոլթյունը անավարտ մնացած։ Այն նա խատ եսվաձ- Էր Հրատարակել 

իրրև Մատենաշար *Արագիյ>4 Д? 

Ծանոթություն. թարգմանչի՝ ս/րոֆ. Հ. ճ. Սիրունոլ մոտ պաՀվում են 

սույն անավարտ թարգմանության տպագիր 6 պրակները (մամոլլներ}։ 

Հ ա ւ ա ք ա ծ ն ե ր հ ա յ ե ր ե ն թ ա ր զ մ ս ւ ն ո ւ թ յ ա մ ր . Տե՛ս Հ, rf. Ս ի ր ո ւ ն ի , с Ն ի կ ո լ ա Յորգայ, 

Էշեր 228—246։ 

•5 G l i o s e s d ' a r t a r m e n l e n n e s ей R o u m a n i e ( C o n f e r e n c e d o n n i e a u c o l l e g e M u r a t ( S e v -
r e s ) en m a r s , 1934) . B u c a r e s t . 1935, p . 16. (Հայ արվեստի իրեր Ռումինիայում)։ 
Գտսա խոսութ յուն կարդացված Սերի Մուրատ յան վարժ՛արանում, 1934 թ, մար— 

տինի 

Հ ա յ ե ր ե ն համս1Ո.Ո1Ո ա մ փ ո փ ո ւ մ . Այցե լութ յուն և բանախոսություն ուսուցչապետ Յորգայի 

Մ խիթ արյան Հաստատութեանց մեԼ Մուրատ յան վարժարան—Սեր (Փարիզ) ^ մարտ։ 

Մուրատ֊ Ո՚աւիայելյան վարժարան Վենետիկ {(J • 1,ագար) ասածին if ասում տրված 

Է Հայ արվեստի մասին իր զեկուցման Համառոտ ամփոփումը Հ ԲագմավԷպշ, Վե-

նետիկ, 1934, Է9 174—175։ 

Փոքր հատվածներ հայերեն թարգմանութ յամբ . Տե՛ս Հ . ո • Ս ի ր Ո ւ ն ի, С՛Նիկոլա Յորդածէ 
Էջեր 207, 216, 219, 247, 251, 253—254։ 

Ռումիներեն թարգմանություն. C e v a d e s p r a a r t a a r i n e a n a (Հայ արվեստի մասին), 
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. A n i " . r e v i s t a , 1937. vo l . I. i a n u a r i e - r a a r t l e . p. 6 7 — 7 1 . նույն տեղում, 1937, v o l . II. 
a p r i l i e — l u n i e , p. 69—77. 

Փորր հատվածներ ռումիներեն ր ա ր գ մ ա ն ո ւ ր յ ա մ բ . . A n i ' . a n u a r u l . . . . 1941. p . X I X . X X I I I 

P. - ԶՈԴՎԱԾՆԵՐ, ԵԼՈՒՅԹՆԵՐ ԵՎ ԳՐԱԽՈՍՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 

6 C a t e v a n o t e v e n e t l e n e . L a . p a r l n j l a r m e n l " . (Վենետիկյան մի քանի նոթեր. քՀայ 
Հայրերի։ մոտ). . D r u m d r e p t " . II, 1914, № 3 6. 

7 D i s t r u g e r e a a r m e n i l o r d in T u r c l a ( Թ ո ւ ր ք ի ա յ ի Հայերի ոչնչացումը), . N e a m u l R o m a -
n e s c " , B u c u r e ? t i , 1916, № 79. 

8 О n o u a A r m e n l e (նոր մի Հայաստան), . N e a m u l R o m a n e s c " , 1918. 21 lun ie . X» 170, 

Հատված . A n i " , anuaru l . . . 1941, p . X X I I I . 

9 P r o b l e m a a r m e n e a s c S ( Հ ա յ կ ա կ ա ն Հ ա ր ց ը ) , . N e a m u l R o m a n e s c " , 1919, № 184. 

10 § t i r i d e s p r e anul 4S (Տեղեկություններ 1848 թ. մասին), . R e v l s t a I s t o r l c a " , B u c u -
r e s t i , 1 9 1 9 , p . 2 3 2 — 2 3 5 (1848 թ. Վալախիայի Հեղափոխության մասնակից < ա „ . 

յաղգի նշանավոր ճարտարապետ Հակոր Մելիքի կողմից Փարիզում 1836 թ. Հրա-

տարակած l ' O r l e n t d e v a n l l ' O c c l d e n t " պրքի մասին). 

11 Սո cro l tor a r m e a n al cur( l l ( 1739 ) (Պալատական Հայ մի դերձակ) ( 1739) , . R e v l s t a 
I s to r l ca , 1919. p. 100. 

12 L i t e r a t u r e a r m e n e a s c S ( Հ ա յ գրականությունը) . R a m u r i " , C r a i o v a , 1922, nov , 19 

p . 6 5 6 (Խմբագրական Հողված իր ուսանող Գրիգոր Ավագյանի և Մ իր չես։ Գեորգիոլի 

• D i n l l r l c a a r m e a n a " (Հայ քնարերգությունից) Հատորի Հ բատ արա կմ ան առթիվ 

(Բոլխարեստ, 1022) ւ 

Հ ա յ ե ր ե ն թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն : Հայ քնարերգս լթենեն, թարգմանեց Հ. Խնդիրյան, €՚Աավա-

սարդյ, Բոլխարեստ, 1023, № I X . է չ 27—28, 

13 Iara$i l l t e r a t u r a a r m e n e a s c i (Գարձյալ Հայ դրականության մասին), . R a m u r i " , 1923, 
p. 485 - 4 8 8 . Նույնը նաև . N e a m u l R o m a n e s c " . 1923, № 2 7 4 . 

14 P o e z i a a r m e n e a s c a in E v u l M e d l u (Հայ դրականությունը միջնադարում), . U n i v e r -
su l l l t e r a r " , B u c u r e s t l , 1925, № 27 և 3 3 . Նույնը նաև . A r a r a t " , № 15, s e p t . , p. 2 — 5 , 
(Աոշակ Q ո սլան յանի ֆրանսերեն Հրատարակած € Վարդենիքն երի* առթիվ)։ 

Հատված . A n i , a n u a r u l - , 1941, p. X X I V . 

15 A r m e n i a , c S n t e c e l e §i p a e z l a s a p o p u l a r a ( C o n f e r l n j a t ' n u t a la A t e n e u l R o m a n 
l a 2 0 l u n i e , 1 9 2 5 ) . (Հայաոտանր, նրա երդերը և ժողովրդական բանաստեդծու-

թյունը), . U n i v e r s u l l i t e r a r " , 1925, .\ь 27, p. 1 4 — 1 5 . Տե՛ս նաև . A r a r a t " , 1925, 
№ 13, p. 1—2, 1939, № 165, Ian. p. 4 - 5 . 

Հատված . A n i " . anuaru l . . . 1941, p. X X I V . 

Հ ա յ ե ր ե ն թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն . Հայ ժողովուրդը, իր արվեստը ու դրականությունը, սղագրեց 

գ. Հաճի֊Արթինյան, էՆավասարդ1023, է չ 102 — 101, (Խոսված Հայ երդէ երեկոյի 

առթիվ՝ կազմակերպված երաժիշտ Լևոն Ե դիա դարյանի կողմից, լույս է տեսել ռու-

մինական գրեթե բոլոր կարևոր օրաթերթերում՝)։ 

16 V . M e տ է ս g e a ո, I s t o r l a A r m e n i l o r , v o l . II, B u c u r e s t l , 1926 . ( Գ ր ա խ ո ս ո ւ թ յ ո ւ ն ՝ 

1026 թ. Վ. Մեշտո,Л յան ի ռումիներեն Հրատարակած՝ քՀայոց պատմության» Բ Հա-

տորի մասին) . R e v i s t a I s t o r i c a " , 1927, p. 3 0 5 — 3 0 8 . 
17 B i s e r i c i l e a r m e n e $ t l d i n B o t o $ a n i , . I n s c r i p t i i d i n b l s e r f c l l e R o m a n i e l " , 1905, F a s l c . 

I , p . 2 2 8 — 2 3 6 . (Բոաոշանում գտնվող 36 Հայերեն արձանագրությունների թարգ-

մանությունը ռումիներենի պրոֆ. Տ ա կորեան ո լի (Հակոբյան) կողմից, ֆրանսերենի 

ուսուցիչ Բոտոշանի լիցեյում)։ 

I n s c r i p t n d i n b i s e r i c i l e R o m a n i e i . B i s e r i c i l e a r m e n e s t l d i n B o t o ? a n i ( F r a g m e n t e ) , 
. U n l V e r S U l l i t e r a r " . 1 9 2 5 , V I I . 5 , № 2 7 , p . 1 2 . (Ռումինիայի եկեղեցիների արձա-

նագրությունները. Բոտոշանի Հայկական եկեղեցիները, Հատվածներ). 
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1 8 S u r I ' o r t g l n e d e s A r m e n i e n s d e M o ! d a V i e (Մոլղովայէ Հայերի Au/գման մասին) щ 

W Հանգես ամսօրյայ»/ Վ,իեննա, 1927, է չ 907—910, 

19 F r e d e r i c M a c l e r (ՅւրեդԼրիկ Մակլեր), . N e a m u l r o m a n e s c " , 1927, V I , 2 2 . ՝1յու.յնը նաև 
. A r a r a t " , 1 9 2 7 , . \ն 3 7 , l u l i e , p . 2 (Րոլխարեստոլմ ֆրանսիացի ականավոր Հայա-

գետ Ֆրեգերիկ Մակլերի կարդացած Հայագիտական դաս տ խ ոսոլթ յոլննճ րի առթիվ)։ 

2 0 Յորգայի դբաոոլմ ը *lbm մանս, Հ այ կեդր. Մատենադարանիя այցելուների մատյանում. 

1047 թ. տե՛ս՝ H . DJ . S l r u n i , C a s a c u l t u r a l a r m e a n g . d o n a t i u n e a l l o v s e p 
V i c t o r i a D u d i a n , D a r e d e s e a m a $i c a t a l o g , B u c u r e s t i . 1944, p . 13 . 

2 1 G r l g o r e C e r k c z , f o s t p r e $ e d i n t e a ! C o m l s i u n i i m o n u m e n t e l o r i s t o r l c e -f- m a l u 1927. 
C u v a n t a r e a r o s t l t a d e d . p r e ? e d l n t e N . I o r g a la t innormeintare . . B u l e t l n u l C o m i -
s iun i l M o n u m e n t e l o r I s t o r l c e " , F a s l c , № 59. B u c u r e ? t l 1929, p , 4 2 . (Գըիգորե 
Զերքեդ (Սարդիս) Ռումինիայի պատմական Հուշարձանների կոմիտ ե ի նա խ կին նա֊ 

ի։ադաՀ։ Պ. ՆախաղաՀ 1,• Յորգայի դամբանականը)։ 

2 2 Լ՛ ո o m d e b i n e ( O r . C e r c h e z ) (Օգտակար մի մարգ՝ ԳՐ. Զե,4.ե4), . N e a m u l R o m a -
n e s c " . 1927, no. 5 1 ) . 

2 3 La in m or m a ո t a r e a lul G r . C e r k e z (Գր. Ջերքեգի Հուդա րկավորու թ յս,նը), . N e a m u l 
R o m a n e s c " , 1927. nr, 52 . 

24 D e s p r e p r l i n e l e a s e z a r i Jn M o l d o v a a l e a r m e n i l o r (Մոլգովայում Հայերի առաջին 
գաղթերի մասին), . I s t o r i a r o m a n i l o r pr ln c a l a t o r l , v . I, 1928, p . 2 2 — 2 3 5 . 

2 5 D e s p r e a r i a а г т е а п й (Հայ արվեստի մասին), . N e a m u l R o m a n e s c " , 1928, V I : Տե՛ս 
նաև I I. D j . S l r u n i , . N o t e d e s p r e a r t a а г т е а п й " , B u c u r e ? t i . 1930, p . 5 - 6 . „ A r a -
r a t " , 1928, № 51 և 1931 , № 10 (78 ) . 

Հատվածներ ռումիներեն . . A n i " , a n u a r u l . . . 1941, p . X X I - X X I I . 
Հ ա յ ե ր ե ն | *սւր( | մ ս ւ ն ո լ բ յ ո ւ ն ՛ Հայ Հին արվեստը (թարգմանություն Արտ. թ՝. Թովմաս յա-

նի). € Հա յ մշակույթի օրը9։ Հրատարակություն ոոլմանաՀա յ կեդր. Մատենադա-

րանի, Րոլխարեստ, 14, X , 1928, է չ 1, 

Հայ Հին արվեստը (թարգմանություն Արտ. Թովմ աս յանի), ղՀոր արշալույս>, 

7, V I , 19.11։ (Րուխարեստի ՀԱթենեոլլ Ռոմրնյ—ի սրաՀոլմ արտասանված ճառ 

Գեռլա Հայաքաղաքի Հայկական երգչախմբի Համերգի աոթիվ)։ 

2 6 A r g l n t a r i e m o l d o v e n e a s c S d i n v e a c u l a l X V I I I - l e a . B l s e r l c a a r m e n e a s c a d in F o c s a n -
(Մոլղովական արծաթեղեն 1 8 ֊ ր դ դարից։ Ֆոկշանի Հայկական եկեղեցին), „BulC-

t lnul c o m i s i u n l i m o n u m e n t e l o r I s t o r l c e " , 1927, a p r i l l e — i u n i e , F a s i c . 52, p . 5 4 - 5 6 -

27 C i v l l i z a f i a f r a n c e z a $1 c r e a t i u n l l e ei ! n A r m e n i a (Ֆրանսիական քաղաքակրթությու-
նը և նրա ստեղծագործությունները Հայաստանում), „ N e a m u l R o m S l i e S C " , 1929-
№ 12, 25 . 

28 H . D J . S i r ս ո 1, Ս ո i n t e r v i e v cu d-1 p r o f . I o r g a ( Հ ՛ й . Ս ի ր ո ւ ն ի , Հ ա բ ց ա դ ր ո ւ յ ց 

պր. պրոֆ. Յորգայի Հետ Աոբբոնոլմ կիլիկյան Հայաստանի մասին զեկուցումներ 

կարդալու Համար Ֆրանսիա մեկնելու աոթիվ). . A r a r a t " , 1 9 2 9 , № 5 5 . 
29 S a r b a t o r l r e a d - l u l p r o f . N . I o r g a d e c J t r e a r m e n i i d in P a r i s . C u x a n l a r e a d - l u l p ro f 

I o r g a (Նուբարյան գրադարանում Փաբիգի Հայերի կողմից պրոֆ. Ն. Յորղայի մե-

ծարման առթիվ իր արտասանած ճառը կիլիկյան Հայաստանի, Ռումինիայի Հայե-

րի և Հայ նշանավոր դեմքերի մասին), . A r a r a t " , 1 9 2 9 , № 5 6 , f e b r . p . 4 — 5 . 

' 3 0 R o m a n ! $1 A r m e n l : О s i m p i a c o m p a r a f i e ( Ռ ո ւ մ ի ն ա ց ի ն ե ր ը և Հայերը, պարդ մի րագ-

դա տ ութ յուն։ Սորբոնում Կիլիկյան Հայաստանի մասին իր կարդացած զեկուցում-

ների առթիվ, առաջնորդող Հոդված). „ N e a m u l R o m 3 n e s c " . 1 9 2 9 , I I , 5 , № 2 7 . 

3 1 О a f i r i l i a t i e n a t t o n a l a a r i l i e a n a (Հայկական ագգային մի Հավաստիացում)։ Առաջնոր-

դող Հողված Բուխարեստում բացված էՀայ արվեստի ցուցաՀանդեսի» առթիվ), 

. N e a m u l R o m a n e s c " , 1930. V I , 21 , № 135. Տե՛ս նաև . A r a r a t " , 1930, № 7 (63)-
p. 2. 

Փորր հատված. . A n i " , a n u a r u l . . . B u c u r e s t i , 1941, p . X X I I . 

32 . C u v a n t u l d - lu l p r o f . l o g a c a t r e p o p o r n l a r m e a n cu o c a z l a j u b i l e u l u i s a u (Պրոֆ. 
Յորգայի խոսքը ուղղված Հայ ժողովրդին իլ։ Հոբելյանի առթիվ), „ А г а г а ] " , 1 9 3 1 . 
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• \ե 6 1 ( 7 4 ) . թ . 2 . Յորգայի խոսքը իր ծննդյան вО. ամ յակի աոթիվ, «Հուսաբեր,, 

1в, V , 1031, 

3 3 D . pr im m l n i s t r u a r a s p u n s ( 4 * վարչապետի Ւ""ՔԸ «»/ 
թյան շնորհավորագրին, Յորգան Հա,հրի խաղացած գերի մասին Ռումինիայում), 

. A r a r a t " , 1931, № 5 (73) . 
3 4 (Յորգայի պատասխան գրությունը Տանն Կիլիկիո կաթողիկոսին իր ստացած շնորհա-

վորագրի առթիվ), ռումիներեն. . A r a r a t " . 1 9 3 1 , № 6 ( 7 4 ) , p . 1 ֊ 3 . 

3 5 (Յորգայի պատասխան գրությունը Ռումինիայի Կրայ-վա քաղս,րի Հայոց թաղա-

կանության կողմից իրեն ուղարկված շնոր Հ ավորագրին), ռումիներեն. .Ararat", 

1931. № 7 (75) . p . 6. 

36 A r m e n i i d e l a S . L a z a r o (Ս. %աՂարի Հայերը), . C u g e t c l a r " , B u c u r e $ t l , 1931, p. 3 5 3 . 

37 D - l . p ro f . N . I o r g a $1 Pa t r l a r l i i a A r m e a n S d in l e r u s a l i m ( Յ ո ր գ ա յ ի նամակը հՐու-

սաղեմի պատրիարքին իր Հոբելյանի կապակցությամբ ստացած շնոր՛հավորագրի 

առթիվ), . A r a r a t " . 1931, № 10 (78) . p. 7 , 

38 Սո o a s p e t e a r m c a n (Հայ մի Հյուր), . N ' e a m u l R o m a n e s c " , 1932, № 53. (Առաչնսր-
ղող Հոդված Արշակ Ձոսլտնյտնի Բոլխարեստ կատարած այցելոլթյան առթիվ), 

39 P a t r i o t i s m . . . (Հայրենասիրություն...), „ N e a m u l R o m a n e S C " , 1932, III, 5 , № 54 . ( Բ ո ւ ֊ 

խարեստի էԱթենեոլլ Ռոմըն, սրաՀոլմ Արշակ Զոպան յանի կարդացած Հայագիտա-

կան դասա/սոսռլթյունների աոթիվ), 

40 P r e m i u l B r e m o n d a t r i b u i t d - lu i p r o f . N . I o r g a (Բրեմոնի մրցանակը շնորՀված պր. 
պրոֆ. է* Յորղային ֆաբիղոլմ կիլիկյան Հայաստանին նվիրած իր աշխատության՝ 

Համար), . A r a r a t " . 1 9 3 3 , № 9 5 , p . 5 (Յորղայի խոսքն այդ առթիվ), 

4 1 Սույն երկի Հայերեն թարգմանության առթիվ (նախա բան իր էկի լիկյան Հայաստանի 

Համառոտ պատմության, Հայերեն թարգմանության առթիվ), Բոլխարեստ, 1933/ 

Էչ 10 (մասամբ տպագրված, տե՛ս Л& 4 ) , 

4 2 Հայ Ֆոլկլորը, էԱրտգ, , տարեգիրք, Բոլխարեստ, 1933, Էչ 113, 

Ռումիներեն. Pei l t ru fo lc lor i l l a r m e n e s c (Հայկական ֆոլկլորին Համար), . A n i " , TeViStS.. 
1936, v o l . I l l , lu l l e , p. 48. 

4 3 1933 թ. ապրիլի 6-ին Յորգայի պատասխ ,.ն խոսքը Կիլիկյան Հայաստանին նվիրված՝ 

իր ուսումնասիրության Համար Բրեմոնյան մրցանակի արժանանալու առթիվ Բու— 

խարեստում Հայերի կազմակերպած ընդունելությանը, էԱրադг եռօրյա թերթ,-

13, IV, 1933, Նույնը նան էԱրագ,, տարեգիրք, 1934, Էչ 206—207, 

Հաւաքած Տառից . էԲագմավԷպւ, Վենետիկ, 1941, էչ 74, 

4 4 Աստվածաշնչի Հայերեն թարգմանության 1500-ամյակի աոթիվ, Ն. Յորղայի ճառը 

Բուխարեստի էԱթենեոլլ Ռոմըն, սրաՀում 1935 թ. Հոկտեմբերի 27-ին, էԱրաղ*, 

եռօրյա թերթ, 31 X . 1935, 

. N e a m u l R o m a n e s c " . 1935, nov . 6 — 7 , № 2 4 2 — 2 4 3 . 

. A r a r a t " , 1935. № 127, nov . p. 3 . 
էՅոլշարձանJ) (Աստվածաշնչի Հայերեն թարգմանության Հագար Հինդ Հարյուր ամյա-

կին), Երուսագեմ, 1938, Էչ 446—448, 

Ռումիներեն. 1500 a n i d e l a t r a d u c e r e a B i b l l e i In a r m e n e $ t e ( C o n f e r i n ( a f i n u t S la 27' 
o c t . 1935 in s a l a A t e n e u l u l R o m a n in c a d r u l unui f e s t i v a l l i t e r e r s i a r t i s t i c 
. A n i " , r e v i s t a . . . 1938, vo l . IV, p. 1 4 — 1 9 . 

Փոքր հատված* . A n i " , a n u a r u l . . . 1941, p . X X I V . 

4 5 Պրոֆ. Ն. Յորգայի ճառը Աթենեի մեչ Հայ արվեստի երեկոյին աոթիվ, էԱրագ», 

եռօրյա թերթ, 19, X I I , 1935, 

էՅոլշաբձան, (Աստվածաշնչի Հայերեն թարգմանության Հագար Հինգ Հարյուր ամ յա-

կի), Երո,.սաղեմ, 1938, Էչ 449—459, 

Ռում՜իներեն. . N e a m u l R o m a n e s c " , 1935. 1 1 — 1 3 d e c , p ">60—261 
. A r a r a t " , 1935, № 128, d e c . , p . 3 - 4 . 

T r e c u t u l $1 c e v a d e s p r e v l i t o r u l p o p o r u l u i a r m e a n ( C o n f e r i n ^ J lnu ta in s a l a . 
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A t e n e u l u l R o m a n la 2 3 nov . 1935, cu p r l l e j u l c o m e m o r a r l l t r a d u c e r l i B l b i l e i In 
a r m e n e $ t e ) , „ A n i " , r e v i s t a . . . 1938, v. I l l , p . 3 2 — 3 8 (Հայ ժողովրդի անցյա,ի և ապա-
գ՛այէ՛ '-՛ասին. դասախոսութ յուն Աթենեոլլ քիոմրն սրաՀոլմ 1933 թ. նոյեմբերի 

23-ին, Ս,ո տված ւսշնտի Հայերեն թարգմանության Հոբելյանի առթիվի 

Փո|ւր հատված. . A n i " , a n u a r u l . . . 1941, X I X . 

• 4 6 C i l e v a C U V l n t e ( Մ ի բանի խոսք, նախաբան է Ան իւ ռումիներեն Հայագիտական Հան-

դեսի Համար), „ A n i " , r ev l s t a . . . , 1935 d e c . p. 1. 
Նույնր նաև . A d e v S r u l " , B u c u r e s t l , 1935, d e c . 8 . 
. A n i " , rev i s tS . . . , S u p l i m e n t ( l a n u a r l e 1 9 3 / ) , p. 10, 17. 

•47 P . ' P . P a n a i t e s c u , -Hr i sovul lul A l e x a n d r u ee l Bun p e n t r u e p i s c o p i a a r m e a n a 
din S u c e a v a (30 lul . 1401) , ( e x t r a s d in . R e v l s t a I s t o r i c a R o m a n a I V ) B u c u r e s t l -
1 9 3 5 (Պ. Պ. Պանաիտեսկոլ, Ալեքսանդր Բարու Հբովարտակր Սոլչավայի Հա-

J ո [J եպիսկոպոսարանի Համար (30 Հուլիսի 1401 թ . ) , {գրախոսություն), „RevlSta 

I s t o r i c a - , 1935. № 4 - 6 , a p r . — i u n l e , p. 149. 

48 A r l i i e p . H u s l c Z o l i r a b i a n ( T r a d . V . M e s t u g e a n ) , I s t o r l a b i s e r l c U a r m e n e , B u c u r e s t l 
1 9 3 4 (Հ'"-"ԻԿ աՐՔ' ԶոՀբարյան) (թարգ մ. Վ. Մեշտոլճյ անի) Հայ եկեդեցոլ պատ-

մություն, Բոլխարեստ, 1934 (Գրախոսություն), „ R e v l S t a I s t o r l c a ՛ , 1 9 3 6 , p . 1 8 8 . 

261. 
4 9 „ A l i i " ( V й'. Նիրունոլ խմբագրությամբ և Ն. $ " / ' 7 " ' / / ' Հովանավոբութ յամբ լույս 

տեսնող «:1Լնիշ Հայագիտական ոոլմիներեն Հանդեսի մասին երկու դրախոսոլ— 

թյուն), . R e v l s t a I s t o r l c a " , 1936, a p r l l i e — l u n i e , i u l . — s e p t . Նույնը նաև „ A n i " . 
r e v l s t a d e c u l t u r e a r m e a n a , S u p l i m e n t ( i a u n a r i e , 1937) , p . 19. 

5 0 ( Ռ ո ւ մ ի ն ա կ ա ն ե Հայ երաժշտությունների նմանության մասին), tCԱրագ}, եռօրյա 

թերթ, 14, H I , 19301 

5 1 Պրոֆ. Ն- Յորգտյի նա/էակը (գրված Հայագետ սլրոֆ, Վլադ Բընըցեանուի f Հայելւը 

Ռումինիայում» գա սա խ ոս ո լ թյան առթիվ և կարդացված Ռումինիայի նախկին մի-

նիստր Հա յագդ ի պրոֆ. Գր. Լ. Տրանկոլ֊ ($աչի կող մից)է էՊաՀակդ, Բոլխարեստ, 

25, V , 1937, 

' l , n i j ( i | l ւ ւ ո ւ ւ ք ի ն Լ ր ե ն ՝ նույն տեգում, Էջ 3։ 

5 2 ( P r o A r t e C o n s e r v a t o r i a - / ' ուսանողների Համերգում (Հորդայի գրությունը, ուր նմա-

նություններ Է գտնում ռումինական և Հայկական երաժշտությունների մի^1ւ ), 

. A r a r a t " , 1937, № 44, p. 8. 
. A n i " , . r e v i s t a ՛ . . . , 1937, I a n — m a r t l e , p. 96 . 

5 3 (Հայ ցեղի մասին), tԱրագл, եռօրյա թերթ, 23, V 1937։ 

54 C o n f e r l n t a la r a d i o , . U n l v e r s u l " , 7 l an , 1938 (ՌումինաՀայերի անցյալի մասին), 
Նույնը. A r m e n l i (Հայերը, 1938 թ. Հունվարի 6-ին Բու խարեստի ռադիոյով Ն. Ցոր-

դայի ելույթից), . A n i " . r e v i s t a . 1938, v o l . I V . p . 92 . 

• 5 5 Պրոֆ. %,, Յորդայի գեղեցիկ պատասխանը })րուսաղե։էի թ՛որգոմ Պատրիարքին (Թոր-

գոմ Պատրիարք Գուշակյանի նամակը և է Հուշարձանդ Հատորը ստանալու առթիվ), 

€ Արաղդ, եռօրյա թերթ, 18, X I , 1938։ 

. A r a r a t " , 1938. № 162, p. 4 . 

. A n i " , a n u a r u l . . . 1941, p, 5 2 5 - 5 2 6 . 

5 6 ( Յ ո ր գ ա յ ի խոսքը Վըլենի դե Մունտեում Հ. է!. Աիրոլնիի սլատվին կազմակերպված 

մեծարման երեկոյին), էԱրագյ, 8, V I I I , 1938. 

О s a r b a t o r i r e (Մի տոնակատարություն, Ն• Յորգայի ճառը), . N e a m u l R o m a n e s c " , 

25, VII I , 1938. 

Տե՛ս նաև . A n i " , a n u a r u l . . . 1941, p. 5 2 1 - 5 2 2 . 

5 7 V l a d B a n a t e a n u . A r m e n i l in I s t o r l a $1 v t a t a r o m a n e a s c a , B u c u r e ? t i . 1938 f » r -
խ ոս ո ւթ յուն Հայագետ Վլադ Բընըցեանուի էՀայերը ռումինական պատմության 

մեջ և կյանքում3, գրքի մասին) . R e v i s t a I s t o r l c a " , 1 9 3 9 , p . 9 6 . 

5 8 Նամակ Աիրռլնիին (նախաբան Հ. շք. Աիրռլնոլ էՄիՀայիլ Էմինեսքոլ* Հատորին, 

Բոլխարեստ, 1939, Է9 Գ—Գ), 
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О s c r i s o a r e (ՎերոՀիշյալ նամակի ռումիներեն բնագիրը), . A n i " . a n u a r u l . . . . 1 9 4 1 , . 

p. 3 5 2 - 3 5 3 . 
59 D. prof . N . I o r g a d e s p r e o r i g l n a Jul M . E m i n e s c u I ՊՐ. պրոֆ. Ն. Յորգան Մ. Լ՛մի֊ 

նեսկուի »աՂման մասին), . N e a m u l R o m a n e s c " . 1939. . A r a r a t " , 1939. X . № 174. 

6 0 (Հայ գաաին մասին), .Արագ*, եռօրյա թերթ, 26, X . 1939, «Բազմավէպ, 1941, է չ 7Տ. 

A r m e n i a ca s l a t (Հայաստանը իրրև պետություն), . A n i " . a n u a r u l . . . 1941 , p. 4 7 6 (Գա-
սախոսոլթյսւն 1939 թ. Հոկտ. ՏՕ֊ին փոքր պետությունների մասին), 

6 1 Թանկագին նշխար մը ոգր. ուսուցչապետ Նիքոլա Տորգայեն գրված 1939 թ. օգոստո-

սին (Բանաստեղծս, թյուն նվիրված Հայ մոգովրգին և Վենետիկի 1Г խ ի թ ա րյանն ե՛-

րին, ռումիներեն և իտալերեն լեզուներով և Հայերեն թարգմանսլթամր), «Բազմա-

վէպ*, 1942, է չ 8 9 ) , 

Ռումիներեն It իտալերեն. . A n i " , anuar . . . 1942—1943 , p. 5 8 3 - 5 8 4 . 
Հայերենը տե՛ս նաև Հ. ճ . Ս ի ր ո ւ ն ի , էՆիկոլա Յորղա*, է չ 205, 

6 2 Նամակ Յորղայից 1929 թ. օգոստոսի 26-ին ուղղված Հ. ՀովՀան վ. Ավղևրին (Վերո-

Հիշյալ բանաստեղծությունը ուղարկելու աոթիվ), С Բաղ,Г ա վէպ յ , 1942, է լ 89 

(իտալերեն՛ և Հայերեն թարգմանություն) ։ 

63 Հայեյւլւ *1յ. 8npqui] | i հուզաւք uiinjiuliGbpnuf 

M e m o r i i (Հուշեր), էյ Հատոր է չ 328, 359, 

... !Հ Հատոր 1930 թ. 5, V I I I 
1931 թ. 9, 14, 15, I, 6, VI, 6 , X I I . 
1932 թ. 13, I , 28, И, в . I I I ՛ 

я Հ» Հատոր 1933 թ. 17, 23, I I , 
1934 թ. 25, I I I . 
1935 թ. 30, V I I . 27, X , з , 9, 23 X I . 
1936 թ. 18, I, 13, I V . 

ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ ՀԱՅ ՔՆԱՐԵՐԳՈՒԹՅՈՒՆԻՑ 

64 H o v a n n e s T u m a n l a n , P l i n g e r e a A r m e n i e l (ՀովՀաննես Թսւմանյան՝ Հայոց լեռներում), 

. D i n o p e r a p o e t l c S a lul N . I o r g a , C r a i o v a , 1921, p. 143. 
Նույնը նաև . U n l v e r s u l l i t e r a r " , 1925, № 27, p . 3. . U n l r e a in J u r u l b i s e r l c e l " , G a -

la Jl. 1926, p. 2. N . I o r g a , P a t r u confer in t i . . . p . 1 1 — 1 2 . 

65 G i v a n i , О p l J n g e r e a A r m e n i e l (Ջիվանի՝ Աղոթք), . D i n o p e r a p o e t l c S a lul N . I o r g a , 
C r a i o v a . 1921. p. 162. 

6 6 С о ո տ է a ո է i ո d i n E r z l n g a ( կ ո ն ս տ ա ն ղ ի ն կրգնկացի՝ անվերնագիր), |տյ. I o r g a , 

P a t r u confer int i . . . p . 59 . 

Նույնը նաև . A n i " . r ev i s t a . . . 1936, nov . vo l . I V , p. 37 . 
67 F r l c (Ֆրիկ՝ անվերնագիր), N . I o r g a , P a t r u c o n f e r l n t i . . . p . 60 . 

Նույնը նաև . A n i " , r ev i s t a . . . 1936, nov . vo l . I V . p. 38 . 
68 . C a c l a t u r d i n C l i e c l a r u (Խաչատուր կեչառեցի՝ անվերնագիր), I o r g a , 

P a t r u con fe r in j i . . . p . 6 1 — 6 2 . 
Նույնը նաև . A n i " , r e v i s t a . . . 1936, n o v . v o l . I V , p. 3 8 - 3 9 . 

6 9 О V a ո e s d i n T 3 1 g u r a n (ՀովՀաննես Թլկուրանցի՝ անվերնագիր), N . I o r g a , 

P a t r u con fe r in j i . . . p . 62. 
Նույնը նաև . A n i " , r ev l s t a . . . 1936, nov . vo l . IV , p . 39 . 

70 . M a g a r d i c i B e ? l k t a $ l i a n , P r i m a v a r a (Մկրտիչ ՊեշիկթաԱյան՝ Գարուն), N . I o r g a , 

P a t r u confer in t i . . . p . 63 . 

Նույնը նաև . A n i " , r e v i s t a . . . 1936, v o l . I l l , i u l . p . 62 . 

71 S y b l l e e , M8r l i (Սիպիլ՝ Ծովուն), N . I o r g a , P a t r u c o n f e r i n t i . . . p . 64 —65. 
Նույնը նաև . A r a r a t " , 1931, № 8 ( 7 6 ) . . A n i " , r e v i s t a . . . 1936, v o l . III . iu l , p. 64. 
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7 2 A h a r o n l a ո A . : D i n p o e s l a a r m e a n a (ԱՀ աբոն յա ն Ա. Հայ բանաստեղծս ,-
и յո.՛Լի!,), . C u g e t C l a r " , 1930. p. 204 . 

7 3 D a n i e l V a r u J a n, Lun i l (Գանիե։ Վարուժան՝ Լուսնին), N . I o r g a , P a t r u c o n -
fer int i . . . p . 6 5 - 6 6 . 

Նունր նաև . A r a r a t " , 1931 , № 9 (77 ) . p. 2 . 
. A n i " , r e v l s t a . . . 1936, vo l . I l l , p 64 . 

7 4 A n a l s ( Ա ն ա յ ի ս ՝ (Եվփիմե Ավետիս յան) ՍիրաՀարները՝ Հինգ տարի վերքը), N . I o r g a , 

P a t r u con fe r in t i ! . . . p . 66 . 
7 5 V a հ a ո Т е к e l a ո , C a r a v a n a (ՎաՀան թ՛եքե յան՝ Կարավանը), N . I o r g a , P a t r u 

c o n f e r i n t i . . . p . 67 . 
7 6 J I o v a n n e s H o v a n n e s l a n , T a c e r e , i n l m a ! (ՀովՀաննես Հովհաննիսյան՝ Լոլո 

կաց, սիրտ իմ), N . I o r g a , P a t r u c o n f e r i n t i . . . p. 6 7 — 6 8 . 
77 A г 5 a g C l o b a n l a n (Արշակ Չոպանյան), N . I o r g a . P a t r u c o n f e r i n t i . . . p . 65 . 

7 8 V a h a ո T e r i a n , S a m a ' n g r o p a t i (Վ,աՀան Տերյան՝ ինձ թաղեք...), նույնը. 

N . I o r g a , P a t r u c o n f e r i n t i . . . p . 68 . . A n i " . r e v l s t a . . . 1936. v o l . III . p . 63 . . A n i " , 
r e v l s t a . 1938. v o l . III. p. 96 . 

Հ Ա Վ Ե Լ Վ Ա Ծ 

7 9 N o t i | e i s t o r l c e (Պատմական նոթեր, երր է ծնվել Յոան ԱՀարկուն), . A r h i v a s o c i e -

t a t l l s t i i n t l f l c e 51 l i t e r a r e din Ia? i , 1895, p. 1 0 4 - 1 0 5 . 

80 P r e t e i i d e n t l d o m n e s c l in s e c o l u l a l X V I - l e a ( Ի շ խ ա ն ա կ ա ն ԴաՀի Հավակնորդներ 
10-րդ դարում, 3. Պոտկոավը ընտանիքը, իշխան Յոան ԱՀարկուն), B u C t i r e § t i , 

1898 ( A c a d e m i a R o m f i n a , . A n a l e l e A c a d e m l e l R o m S n e " , b'eria II, T r m . X I X , m e m 
s e c . 1st.) . 

81 S c r l s o r l D o m n e § t l (Իշխանական նամակներ, նաև իշխան Յոան ԱՀարկոլից), Vaieilli-
d e M u n t e , 1912. 

82 C o n t r t b u t l l la e p o c a lu t l o a n Voda C e l - C u m p l l t (Նպաստ Յոան ԱՀարկոլի ժամա-

նակաշրջանի վերարերյալ), . R e v i s t a I s t o r l c a " , 1925, p. 2 5 3 — 2 6 0 . 

8 3 D o m n l b a s a r a b e n l (Բեսարարիացի իշխաններ. Նաև Յոան ԱՀարկուի մասին) . R e v i s t a 

I s t o r l c a ՛ , 1918, p . 3. 

8 4 P o v e s t l t o r l d e ieri eel d e a s t a z i (Երեկվա և այսօրվա պատմողները, նաև գ. Ասա-
քիի մասին), . s a m a n a t o r u l \ B u c u r e ? t l , 1904, p . 177—180. . . 

85 I s t o r i a l l t e r a t u r i i r o m a n e $ t l in v e a c u l a l X l X - l e a d e l a 1821 i n a l n t e , in l e g a t u r a cu 
d e z v o l t a r e a c u l t u r a l a n e a m u l u i , v o l . I, E p o c a lul A s a c h i $1 E l i a d e , 1 8 2 1 - 4 0 
(՚Ռումինական դրականության պատմությունը 18-րդ դարում 1821 թ. առաջ, 

ժողովրդի մշակութային դարդացման կապակցությամբ. Հ. Ա. Ասաքիի և էլիադեի 

(1821—40 թթ.) ժամանակաշրջանը)։ 

86 G h e o r g h e A s a c h i (ԳեոՐԳե Ա»աՔի), „ F l o a r e a d a r u r l l o r ' , B u c u r e $ t l , 1907, I, p. 162. 
87 A s a c h i Gh . , P o e s i i ( cu о p r e f a f a d e N . I o r g a ) (Գ. Ասաքի, Բանաստեղծություններ. 

Ն. Յորղայի առածաբանով), vaienli de Munte, 1908. 
Ն«լյն առաշաբանը տե՛ս նաև . N e a m u l R o m a n e s c " , 1 9 0 8 , 1 9 8 9 — 1 9 9 1 . 

88 G h e o r g h e A s a c h i ca t i p o g r a f $1 e d i t o r d u p 3 c a t a l o g u l lu i d i n 1847. cu 6 s t a m p e 
(Գեորդե Աս/սքին իբրև տպագրիչ և Հրատարակիչ, ըստ 1847 թ. իր ցուցակի), 

B u c u r e s t l , 1912 ( A d a d e m l a R o m a n a , A n a l e l e A c . R o m a n e , S e r l a II. t o m u l X X X I V , 
m e m . s e c . I s t o r l c e 12). 

89 О s t i r e d e s p r e A s a c h i (Ասաքիի մասին մի տեղեկություն), . R e v i s t a I s t o r i c a " , 1916, 

p. 101. 
90 Inca о $ t i re d e s p r e G h e o r g h e A s a c h i (Գեորդե Ասաքիի մասին մի տեղեկություն ևս), 

. R e v l s t a I s t o r i c a ՛ , 1918, p . 116. 

91 A n t h o l o g i e d e la L i t t e r a t u r e ; r o u m a i n e d e s o r i g l n e s d u X X - e S tee le ( Ժ ո ղ ո վ ա ծ ո ւ 
ռումինական դրականության, իր ծադումից մինչև 20-րղ գարը. նմուշներ են բեր-

ված նաև գ. Ասաքիից, Մ. էմինես կուից և Վ. Կոն տայից), P a r i s , 1 9 2 0 . 
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92 Colect la d e fo lk lore a MInis ter lului d e I n s t r u c t ( S c r i s o a r e c a t r e d. M i n i s t r u H a r e t 
(Լուսավորության Նախարարության ֆո/կլոբային Հավաքածուն, Նամակ ,,լր. Նա-

խարար Հարեաին). B u c u r e s t i , 1 9 0 3 . 

93 Reformele d e i n v J t a m S n t ? ! d. Hare t (Լուսավորության բարեփոխո, .Ո,երր և „,,,. Հա֊ 
րեաը), „ S a m a n a t o r u l " , 1903, p. 8 0 3 - 8 0 6 . 

94 О luptS l i terara, ar t ico le din . S a m J n a t o r u I " , vol . I, 1914 (Գրական մի պայքար, 

. S a i n 3 n a t n r u l " - > f f Հողվածներ, Ա. Հատոր, տե՛ս նաև Ա պ ի ր ո լ Հարետը և ղ յ ո լ -

ղացիական Հարցը, Բոլխարեստ, 1014), 

95 C o m e m o r a r e a Iul Spiru Hare t (Սպիրու Հարն տի Հիշատակ,,), . N e a m u l R o m a n e s c ' , 
1923, № 16. 

96 Teori i le l i terare a l e unul nou p r o f e s o r d e U n l v e r s i t a t e (d. G . I b r a i l e a n u ) (Համալ-
սարանի նոր մի պրոֆեսորի դրական թեորիաները պր. Կ. Իրրըիլեանու), . N e a m u l 

Romanesc l i terar" , 1909, p. 248 - 2 5 5 , 325 - 3 3 5 . 
Ռումինական նոր դրականության ռաՀվիրա կարապետ /• րրըիլեանուի մասին, 

9 7 S c r i s o r l d e n e g u s t o r i (Վաճառականների նամակներ) ( . . . Օլ տենիս, յի րսլլղար պավլի-

կյանները, Մկրտիչ Բույուկլիու, Մկրտիչ Բույուկլիօդլու...), B l l C U r e $ t i , 1 9 2 5 . 

98 Scr i sor l d e boieri s i n e g u s t o r i o l teni s i muntenl c a t r e C a s a d e n e g o ( s i b i i a n a H a g i 
Pop (Օլտենիացի և Մունտենիացի (Վալաքիա) րոյարների և վաճառականների նա-

մակներ ուղղված Սիրիուի Հս'1/i Պոսլ առևտրական տանը .. .Գեշլիոլ .. . ) , B l l C U r C § t I 

1906. 

99 D o c u m e n t e noua de i s tor ie ronianeascA (Ռումինական պատմության վերաբերյալ 
նոր փաստաթղթեր, Ո54, Մելիք], .ReViStB lStOriCfl", 1922, p. 81—95. 

1 0 0 S c r i s o r i d e b o i e r i (Բոյարների նամակներ ...Վարդիկ Վորնիկը (Մոլդովայի կառա-

վարիչ...), Valeni i d e - M u n t e . 1912. 

101 Petru Mi s s i r (Պետրու Միս իր), . N e a m u l R o m a n e s c " , 1929, -V; 127. 
Մահախոսական Հայաղդի իրավարանի, ռումինական ակադեմիայի սլատվավոր ան-

դամ ի և ռումինական ծ հրակույտի նախագաՀի տեղակալի մասին։ 

Գ Ր Ա Խ Ո Ս Ո Ւ Թ Յ Ո Ւ Ն Ն Ե Ր 

102 A d o n t z N. (Ն. Ադոնց), . R e v u e l i i s tor ique du s u d - e s t e u r o p e e n " , 1934, p. 73, 381, 

103 A v a k i a n Gr . (ԳՐ. ԱվաՂ,ան), . R e v i s t a I s tor ica , 1932, p. 79. 

104 B a s m a d j i a n K. J . (Բասմաչյան Կ. Հ.), „ R e v u e l i i s tor ique . . . " , 1931, p. 318. 

105 G o i l a v Gr . (Կոյլավ Գրիգոր), „ N e a m u l R o m a n e s c l i t e ra r " , 1912, p. 223. 

106 Hare t Sp i ru (Սպիրու Հարետ), „ S e m a n a t o r u l " , 1905, p . 318. 340, 419, 916, 917 

1906. p. 159, 319. 379. 

107 Ibra i leanu G a r a b e t (կարապետ Իբրըիլե„.նու), „ N e a m u l R o m a n e s c l i t e r a r " , 1910, p. 48 
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Б И Б Л И О Г Р А Ф И Я А Р М Е Н О В Е Д Ч Е С К И Х Т Р У Д О В 

Н И К О Л А Я И О Р Г И ՛ 

С. Э. К О Л А Н Д Ж Я Н 

Р е з ю м е 

Вопросами арменоведческнх трудов Н и к о л а я Иорги впервые заня-
. лись профессор А. Сируни и личный секретарь Н и к о л а я Иорги Б арбу 
Теодореску. А. Сируни собрал и о б р а б о т а л 34, а Б. Теодореску — 24 ра-
боты Николая Иорги. 

В нашей библиографии учтены ар меноведческие труды Н. И о р г и — 
статьи, монографии, выступления, письма , рецензии и т. д. 

Н а с т о я щ а я библиография наиболее е м к а я из с у щ е с т в у ю щ и х (122 
.работ) и, вероятно, будет полезна иоследователям-арменоведам . 


